
Unsere Schulregeln / our school rules

Wofür sind unsere Schulregeln?
What are our school rules for?

Sie tragen zu einem freundlichen, respektvollen und sicheren Schulklima bei.
They contribute to a friendly, respectful and safe school environment.

Sie geben Orientierung und Sicherheit im Schulalltag.
They give us guidance and security in everyday school life.

Wichtig: Die Regeln gelten für alle: Mitarbeitende der Schule, Kinder, Eltern und Erziehungsberechtigte
Important: The rules apply to everyone: all school staff, students, parents and legal guardians



I am friendly and help others.

I follow the stop rule.

I walk slowly and quietly through the school.

I take care of toys and materials.

I keep our school clean.



I only use the main entrance.

I do not throw things.

I stay on the school playground and take care of the plants.

I put my toys away.

I count to 30 on the swing and then take turns.

The ramp is only for wheelchair users.

I go to class when the bell rings.

Our Playground  Rules



Der Parkplatz ist nur für Mitarbeitende der Schule.
The parking area is reserved for school staff only.

Fahrräder, Roller und E-Scooter werden auf dem Schulgelände geschoben.
Bikes, scooters and e-scooters must be walked on school grounds.

Kinder dürfen in der Schule keine Handys benutzen.
Students may not use mobile phones at school.

Smartwatches müssen ausgeschaltet / in den Schulmodus gestellt werden und 
bleiben im Schulranzen.
Smartwatches must be switched off / put on school mode and stay in the school bag.



Auszeit / Time-out

Die Auszeit ist ein Raum für Kinder, die in der Pause nicht teilnehmen können.
The time-out is a room for children who cannot take part in the break. 

Das kann passieren, wenn vorher oder während der Pause Regeln nicht eingehalten wurden.
This can happen if rules were not followed before or during the break.

In der Auszeit arbeiten die Kinder an unterschiedlichen Aufgaben.
In the time-out, children work on different tasks. 



Die Treppe zeigt den Kindern, was 
passiert, wenn eine Regel nicht 
eingehalten wird. Sie gibt Orientierung 
und hilft den Kindern, selbst 
Verantwortung zu übernehmen.

The steps show children what happens 
when a rule is not followed. They give 
guidance and help children take 
responsibility. 

Wenn ein Kind sich nicht an die Regeln 
hält, kann es notwendig sein, dass es 
abgeholt wird. Dafür brauchen wir Ihre 
Unterstützung.

If a child does not follow the rules, they 
may need to be picked up. We need your 
support. 



Starke Regelverstöße / serious rule violations

Gewalt hat an unserer Schule keinen Platz – weder körperlich noch verbal.
There is no place for violence at our school – physical or verbal. 

Bei starken Regelverstößen (z.B. körperliche Angriffe, Drohungen…) muss das Kind abgeholt werden.
In case of serious rule violations (e.g. physical attacks or threats), the child must be picked up.

Wenn das Abholen nicht möglich ist, geht das Kind in eine andere Klasse. 
If the child cannot be picked up, they will go to another class.

Am nächsten Tag folgt eine Wiedergutmachung und ggf. weitere Konsequenzen in Rücksprache mit Ihnen.
The next day, the child makes amends. Further consequences and meetings with you may follow if necessary.



Unser wichtigstes Ziel: Wir schützen die 
Kinder und schaffen einen sicheren Ort zum 

Lernen und Wohlfühlen.

Our most important goal: We protect the 
children and create a safe place to learn and feel 

comfortable. 

Dafür brauchen wir Ihre Unterstützung und 
eine gute Zusammenarbeit.

We need your support and good cooperation. 
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